
ACHTUNG!
Dieses Fahrrad ist nur vormontiert!

Bitte vor Gebrauch alle 

Schrauben prüfen und 

festziehen!
SVB übernimmt keine Haftung für entstandene Schäden

1989

®

ATTENTION!

Please note that this bicycle is only preassembled!

You need to check all parts for tight and

secure fit before using the bike for the first time.

SVB will not assume any liability for direct or indirect damage caused



HINWEIS!
Spannung des Klappverschlusses einstellen

NOTICE!

Die Spannung ist voreingestellt und sollte nicht zu hoch sein.

Um die Spannung bei Bedarf zu erhöhen drehen Sie 
mit einem 6 mm Maulschlüssel im Uhrzeigersinn.

Um die Spannung bei Bedarf zu reduzieren drehen Sie 
die Schraube mit einem 6 mm Maulschlüssel entgegen 
dem Uhrzeigersinn.

Adjusting the tension on the frame lock  

The tension on the frame lock is pre-set and should not be too high. 

If you need to increase the tension, turn the adjustment bolt clockwise 

using a 6 mm spanner. 

To reduce the tension, turn the bolt anticlockwise using a 6 mm spanner.


